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Terminologik lugʻatlarda lugʻat maqolasining tuzilishi, terminlarni izohlash muammolari qator 

tadqiqotlar ob’ekti boʻlgan: ayrim ishlarda batafsil ma’lumot berilgan boʻlsa, ayrimlarida yoʻl-

yoʻlakay fikr bildirilgan. Quyida shu ilmiy asarlar tajribasi asosida atamalar lugʻatida lugʻat 

maqolasining tuzilishi xususida fikr yuritamiz. 

Adabiyotlar tahlili va metodlar. S.V.Grinevning yondashuviga koʻra, terminografiya 

maxsus leksikagaoid birliklar (terminologik, maxsus lugʻatlar) lugʻatini tuzish haqidagi fan 

boʻlib, uning predmeti umumiy tamoyillari va konkret modellarini ishlab chiqishdan iborat. 

Muhim vazifasi esa maxsus lugʻatlar tipologiyasini tuzish, turli maxsus lugʻatlar uchun lugʻat 

soʻzligini toʻplash va shakllantirish, maxsus leksika birliklarining leksikografik tavsifini 

(izohlash, tarjima qilish) berish sifatida belgilanadi[2]. 

X.Narxodjaeva rus tilshunosi D.S.Lottega tayangan holda[3,8] deyarli barcha sohaviy 

terminologiyauchun umumiy boʻlgan, terminologiyada tartibsizliklarning yuzaga kelishiga 

sabab boʻluvchi quyidagi 8 ta jiddiy kamchiliklarni koʻrsatib oʻtadi:   

1. Barcha terminologik tizimlarga xos jiddiy kamchilik bu – terminning 

polisemantikligidir.  

2. Ikkinchi yirik nuqson terminning sinonimiyasidir. Termin-sinonim (dubletlar)lar 

deganda bir tushunchani ifodalash uchun ikki va undan ortiq terminning iste’molda boʻlishi 

tushuniladi.  

3. Terminologiyadagi uchinchi kamchilik bu – ma’lum bir tushunchani ifodalashga 

xizmat qiluvchi terminning anglatishi lozim boʻlgan tushuncha mohiyatiga uygʻun 

boʻlmasligidir.  

4. Terminning koʻp komponentlardan iborat boʻlishi va natijada uni qoʻllashdagi 

noqulaylikdir. Bunda bir tushunchani ifodalashga xizmat qiluvchi termin ikki, uch va undan 

ortiq komponentlardan iborat boʻladi.  

5. Yana bir kamchilik bu – koʻp komponentli termin talaffuzining noqulayligidir. Bunda 

terminlar ikki sababga koʻra vujudga keladi: 1) asosiy terminni yaratishda uning derivatlilik 

imkoniyatlari etarlicha inobatgaolinmaydi; 2) xorijiy terminlarni oʻzlashtirishda (kalkalashda) 

ularga jiddiy e’tibor bilan qarab, tanqidiy yondashilmaydi.   

6. Aksariyat hollarda ba’zi tushunchalarni ifodalovchi terminlar iste’molda mavjud 

boʻlmaydi. Natijada bunday tushunchalar oʻta muhim vaahamiyatli boʻlishiga qaramasdan, keng 

tarqalish imkoniyatiga ega boʻlmaydi. 

7. Termin hosil qilishda u anglatishi lozim boʻlgan tushuncha mohiyati bilan oʻzaro 

tartiblilikning etishmasligidir.   

8. Terminologiyani keragidan ortiq miqdorda xorijiy terminlar bilan toʻldirib 

tashlashdir. Holbuki, bunda tilning ichki manbalar hisobiga terminlar yasalishi, tilning tashqi 

manba hisobiga boshqa tillardan termin oʻzlashtirishni inkor etib, bu jarayondan chekinish 

nazarda tutilmaydi [4, 52]. 

Bu fikrni keltirishimizdan maqsad, lugʻat maqolasini shakllantirishda, imkon boricha, 

termin koʻpma’noliligidan qochish, terminni aniq izohlash va sinonim terminlarni toʻgʻri 

qoʻllashdir.  

S.V.Grinevga koʻra, terminografiyada lugʻat parametri sifatida, birinchi navbatda, uning 

kompozitsion xarakteristikasi hamda lugʻat maqolasi axborotlarini toʻplashdir. Lugʻat 

kompozitsiyasi deganda lugʻatning asosiy va yordamchi qismlari, lugʻat maqolalarini 

tartiblashtirish qoidalari, maxsus leksikaga oid turli axborotlarni tizimli taqdim etish kabi 
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jarayonlar tushuniladi. Lugʻat kompozitsiyasini tavsiflash va baholash uchun bu parametrlar 

ikki guruhga: makrokompozitsion (lugʻatning umumiy strukturasigaoid) va 

mikrokompozitsion (lugʻat maqolasining tuzilishigaoid) boʻlinadi [1, 12]. 

V.V.Dubichinskiy izohli terminologik lugʻatda terminning izoh qismini ikkiga boʻlishni 

tavsiya etadi. Birinchi qism – terminning tizimli izohi, bu qismda semantik 

interpretatsiyalangan, tezaurus tipidagi tavsif beriladi. Ikkinchi qism – tizimlilik talablaridan 

xoli, erkin shakldagi, qisqa va tushunarli izoh. Terminografiyada izoh/tavsifning turli shakllari 

qoʻllanadi. Izohlarning turlarini qisqacha tavsiflaymiz. 

1. Umumiy ta’riflar (definitsiya). Masalan: 

 
2. Qismli ta’riflar (faqat bir butunning bir qismi yoki qismlar toʻplami boʻlgan atamalar 

uchun ishlatiladi). Masalan: 

 
3. Operatsion ta’riflar (kattalik, uzunlik oʻlchovlari toifasidagiatamalar xarakteristikasi; 

ularaniqlanayotgan miqdorni belgilash yoki topish usulini koʻrsatadi). Masalan: 

 
4. Kombinatsiya qilingan (turli belgilar birlashtirilgan) ta’riflar (bir qanchaalohida 

turlardan iborat boʻlib, kelib chiqishiga koʻra oʻzlashma boʻlgan eski atamalariga xos). Masalan:  

 
Bunday aralash izoh tarkibi soʻz etimologiyasi (1), soʻzning kelib chiqishi haqida tarixiy 

ma’lumot (2) hamda umumiy terminologik tavsif (3)dan iborat boʻladi. Aralash izohlarning turli 

koʻrinishlari boʻlishi, ularning tarkibi oʻziga xos boʻlishi mumkin. 
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5. Havola beruvchi izoh (alifbo tartibida joylashgan terminlarga havola qiladi). Masalan: 

 
6. Ensiklopedik ta’riflar. Masalan: 

 
Bu ta’rif enskilopedik lugʻatdagi ta’rifni eslatadi, ammo lugʻat ta’rifi boʻlganligi qisqaligi 

bilan farqlanadi. 

S.D. Shelov ham oʻziga xos tasnifni tavsiya etadi [5, 29]: 

1. Umumiy ta’riflarda umumiy tushunchalar(ya’ni ta’riflanayotgan tushuncha uchun 

umumiy boʻlgan ta’rif)ajratiladi, tegishli tushunchani ajratib olish, uni belgilangan atamaning 

ma’nosi deb e’lon qilishga imkon beradigan oʻziga xos atribut. Masalan: 

 

 
2. Sanaluvchi, roʻyxatlashtiriluvchi (ekstensional yoki denotativ) ta’riflar. 

 

 

 
3. Kontekstual ta’rifda aniq kontekstlarning namunasi keltiriladi, har bir ma’no kontekst 

asosida ochib beriladi. 

  
4. Operatsion ta’riflar nafaqat ogʻzaki xatti-harakatni (masalan, aniqlovchi ifodaning 

lingvistik tahlilini), balki ba’zi nolisoniy amallarni bajarishni ham oʻz ichigaoladi. 
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 Terminologik lugʻatlardagi izoh/ta’riflarning koʻrinishini tavsiflar ekan, ularni 

quyidagicha xulosalaydi: “bu usullar terminlarni tushuntirish/izohlash bilan birga terminni 

aniq ifodalash, ta’rifni toʻgʻri shakllantirishga xizmat qiladi, normativ leksikografiyada 

terminning polimorfizmi darajasining pasayishiga olib keladi” [5, 22]. 

V.V.Dubichinskiy lugʻat birliklari (lugʻat maqolasi yoki terminning tavsifi)ni unda 

joylashtirish masalasiga ham toʻxtaladi. Uning fikricha, alifboli tartib qadimdan qoʻllaniladi va 

lugʻatda birliklarni joylashtirishning bu tartibi oʻzini oqlaydi.  Koʻpchilik terminologik 

lugʻatlarda lugʻat birliklari alifboli-uyali tamoyilida ham tuziladi: birdan ortiq soʻzdan iborat 

boʻlgani yoki birikmali terminlar lugʻat maqolasida faqat birinchi soʻzning alifbo tartibida emas, 

balki terminologik yadro (birikmadagi asosiy soʻz) tartibida joylashtirilib, alifboli-uyali tartibni 

hosil qiladi [6, 92] . V.V.Dubichinskiy mazkur tamoyilni leksikografiya (terminografiya) uchun 

til ta’limi va tilni oʻrganishda maqbul usul deb hisoblaydi.  

Tahlil va natijalar. Analogik terminologik lugʻat maqolasiga misol sifatida ideografik 

usulda shakllantirilgan lugʻat maqolasini tahlilga tortamiz. Bu lugʻat maqolasi yadro (asosiy 

termin), terminologik yadro periferiyasini shakllantiruvchi soʻz birikma termindan tashkil 

topadi. Analogik (ideografik) lugʻat maqolasi tarkibida quyidagi elementlar boʻladi: 

1) sarlavhali terminning aksentologik va qisqacha grammatik tavsifi; 

2) atamalarning xorijiy til(lar)dagi ekvivalenti; 

3) asosiy (yadro) termin tavsifi; 

4) atamaning tarjima ekvivalentlari bilan atama sifatida va umumiste’mol leksikadagi 

valentligini koʻrsatuvchi ta’rif (yoki valentlikni koʻrsatuvchi misollar); 

5) terminologik birlikning derivatsion imkoniyatini xorijiy tildagi ekvivalenti bilan 

tavsiflash; 

6) illyustrativ misollar. 

Shunda ham lugʻat maqolasining bosh soʻzi ot turkumiga mansub sodda termindan 

iborat boʻladi. Yadroviy terminlarning yasalishi va soʻz birikma hosil qilish imkoniyatining 

oshishi soʻzlik miqdori va hajmini ham kengaytirishi mumkin. Terminlar birikmasi quyidagicha 

shakllantiriladi: 

Birinchi holat: ot turkumiga mansub terminning xususiyatlarini ifodalovchi sifat yoki 

ravishlar bilan aniqlovchi – aniqlanmish birikmasini hosil qilish. Masalan: 

MURAKKAB KESIM. Birdan ortiq mustaqil soʻz bilan ifodalangan kesim [7, 67]. 

A.Hojiev lugʻatida KESIM va MURAKKAB KESIM bosh soʻzlari alifbo tartibida turli 

sahifalarda berilgan [7, 56]. Chunki bu lugʻat alifbo tartibidagi lugʻat. Ammo analogik 

(ideografik) alifboli lugʻatda mana shu ot turkumiga mansub sodda termin va aniqlovchili 

birikma tarzidagi termin bir lugʻat maqolasida beriladi. 

Ikkinchi holat: ot turkumiga mansub terminning turlovchi shakllar bilan kelish holati 

(agar mavjud boʻlsa). Bunday holat flektiv tillarda alohida e’tibor talab etadi. Ammo oʻzbek 
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tilida egalik va kelishik shakllari termin ma’nosini oʻzgartirmaydi. Shu sababli oʻzbek tilidagi 

lugʻatda bu holat lugʻat maqolasi tarkibiga kiritilmaydi. 

Uchinchi holat: mazkur lugʻat maqolasidagi bosh soʻz boshqa birikmali termin tarkibida 

tobe soʻz boʻlib kelish holati (mavjud boʻlsa) aks ettiriladi. Masalan: MARKETING termini bosh 

soʻz boʻlgan lugʻat maqolasida mazkur soʻz birikmali termin tarkibida tobe soʻz boʻlib kelish 

holatlari quyidagicha boʻlishi mumkin: кoнцeпция мapкeтингa, упpaвлeниe мapкeтингoм, 

упpaвляющий пo мapкeтингу. 

Toʻrtinchi holat: bosh soʻz bilan birikishi mumkin boʻlgan fe’llar bilan hosil boʻladigan 

birikmalar koʻrsatiladi. Masalan, DISKUSSIYA lugʻat maqolasida “нaчинaть/ нaчaть 

дискуссию”, “пpиступaть/ пpиступить к дискуссии” kabi birikmalar bilan toʻldiriladi. 

Bu holatlarda birikuvchanlik imkoniyati va misollar [#] belgisi bilan boshlanadi. 

Terminlar yasalish imkoniyati boʻlsa, yasama terminlar ham shu uyadan joy oladi va  yasalish 

uyasi [*] belgisi bilan ajratiladi. 

Terminologik lugʻat maqolasida illyustrativ misollar kichik matnlardan iborat boʻlishi 

maqsadga muvofiq [6, 88]. Quyida shunday lugʻat maqolasi namunasini keltiramiz:  

Qator mutaxassislarning ta’kidlashicha, ideografik tuzilishli terminologik lugʻatga 

mazkur fanning rivojlanish tamoyillarini belgilagan mantiqiy tafakkur, terminlarning ilmiy 

tasnifi asos boʻladi. Bunday lugʻat maqolasi ma’lum bir terminning biror bir terminologik 

tizimda tezda topish va oʻrganishni osonlashtiradi [6,154]. 

V.P.Danilenko standartlashtirilayotgan terminning lingvistik xarakteristikasini 

baholashda quyidagi savollar oʻz javobini topishi lozimligini ta’kidlaydi: 

I. Umumlisoniy talablar: 

1. Standartlashtirilayotgan terminologiyaning grammatik vositalar bilan ifodalanishi. 

2. Sheva, soʻzlashuv uslubi elementlari va oʻzlashma soʻz (xorijiy ekvivalenti)ga 

munosabati. 

3. Terminlarning leksik-semantik xususiyatlari (sinonimiya, polisemiya). 

II. Standartlashtirilayotgan terminologiyaga qoʻyilgan me’yoriy talablar: 

4. Terminning adabiy til me’yorlari va terminologiyaning umumiy modellariga mos 

kelishi. 

5. Terminologik tizimdagi termin yasalishi modellariga mos kelishi (soʻz yasalish 

strukturasi va modellariga boʻysunishi). 

6. Grammatik kategoriyalarning terminologiyada amal qilish oʻziga xosligi. 

7. Terminologik konstruksiyalar, ularning aniqlovchilariga qoʻyilgan uslubiy 

talablarga mos tushishi [8,160]. 

V.P.Danilenko talablarni ikki guruhga ajratishini terminlarning umumlisoniy 

xususiyatlar hamda soha terminologik tizimiga xos aniq normativ belgilar asosida baholanish 

zarurati bilan asoslaydi. 

G.G.Babalova umumiy terminologik lugʻatlarda ilmiy terminlar izohlari berilshini 

ta’kidlar ekan, turli olimlar orasida terminlar bilan birga boshqa maxsus leksika birliklarining 

mavjud boʻlishi haqidagi munozarani eslaydi: “Olimlar soha terminologik lugʻatida termindan 

tashqari nomen [9,6], professionalizm [10,17], professional argo[11,12], professional 

jargon[12,21], eskitermin[13], kvazitermin[14,40], terminoid (terminlashayotgan 

tushunchalar) [15,127], prototerminlar (maxsus tasavvurlarni atovchi birlik)[16,439] lar ham 

tavsiflanadi”[17,92]. 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ижтимоий-гуманитар фанларнинг долзарб муаммолари № S/9 (3)-2023 

 

238 

G.O.Vinokurning fikricha, “istalgan soʻz termin sifatida ishlatilishi mumkin, ular maxsus 

soʻzlar emas, balki soʻzning alohida vazifa bajarishidir”[18]. Keyingi yillarda R.A.Budagov, 

G.O.Vinokur, B.I.Golovin, N.P.Kuzmin kabi olimlar ham bu fikrni qoʻllab-quvvatlashmoqda. 

E.N.Taranovaning fikricha, bu olimlar terminning koʻp ma’nolilik, sinonimlik, polifunksionallik, 

ekspressivlik xususiyatlari ham boʻlishi mumkinligi fikrini yoqlashadi [18,149]. Terminning bu 

xususiyatlarining tan olinishi terminografiyaga ham oʻz ta’sirini oʻtkazmay qolmaydi. 

Terminning semantik tavsifida uning yuqorida sanalgan xususiyatlarini aks ettirish maqsadga 

muvofiq. Bu terminologik lugʻatning informativligini oshiradi. 

S.V.Grinevning ta’kidlashicha, atamalar lugʻatini tuzishda birinchi bosqich soha 

terminologiyasini qayta roʻyxatdan oʻtkazish (inventarizatsiya qilish), har qanday fan sohasiga 

yoki uning boʻlimlaridan biriga tegishli atamalarni toʻplash va tavsiflashdir. Terminlarga oid 

hamma ma’lumotlar − ularning kelib chiqishi (etimologiyasi), qoʻllanish chastotasi, tavsif 

vaqoʻllanish xususiyatlari qayd etiladi [16,3]. Olimning bu fikri hali ham dolzarb. Yangi-yangi 

terminlar kirib kelaverar ekan, terminologiyani tizimlashtirish, toʻplash, tavsiflash doim 

dolzarbligini saqlab qolaveradi yillar oʻtishi bilan terminologik lugʻatlarni qayta nashr ettirish 

va soʻzlik roʻyxatini toʻldirishga ehtiyoj tugʻiladi. 

Oldingi parametrga yaqin boʻlgan boshqa bir jarayon unga kiritilgan maxsus leksikani 

tavsiflash va tartibga solishhisoblanadi. Ushbu jarayon asosida inventar va me’yoriy 

lugʻatlarajralib turadi, ular terminologik standartlarni qamrab olishi bilan farqlanadi [16,15].  

Keyingi omil lugʻatning aspektli orientatsiyasi boʻlib, maxsus leksikani fonetik, 

derivatsion, semantik xususiyatlariga koʻra tavsiflashdir. Yana bir muhim tipologik belgi bu 

lugʻat hajmidir. Lugʻat hajmi soha terminologiyasini toʻliq, oʻrta va qisqa shaklda aks ettirishi 

mumkin. Shunga koʻra, tuzuvchi maqsadidan kelib chiqqan holda, lugʻat soʻzligi shakllantiriladi. 

Terminologik lugʻatlarning sanab oʻtilgan belgilari toʻplami terminologik lugʻat turini aniqlash, 

umumiy lugʻatlarning tasnifini amalgaoshirish, aniq lugʻatlarni tavsiflash imkonini beradi. 

Makrokompozitsion tuzilishga yuqorida qayd etilgan terminologik lugʻatni joylashtirish 

tartibi bilan birga lugʻatning asosiy qismlarini tanlash kiradi. Lugʻatning an’anaviy funksional 

qismlariga“kirish”,  “lugʻatdan foydalanish qoidalari”, “ishlatiladigan qisqartmalarroʻyxati”, 

“asosiy va yordamchi koʻrsatkichlar”, “ilovalar” kiradi. Qismlarning tarkibi lugʻatning turidan 

kelib chiqib farqlanadi: qisqacha lugʻatda“kirish” qismi “soʻzboshi” va“foydalanish qoidalari” 

vazifalarini birlashtiradi. Ushbu strukturaga lugʻatda polisemantik vaomonim atamalarni 

taqdim etish usullari kiradi, chunki bu masalalarni hal qilish lugʻat maqolasini shakllantirish 

muammolari sirasiga kirmaydi. 

Lugʻatda birikma tuzilishli terminlarni taqdim etishning birinchi muammosi sifatida 

ularning alohida lugʻat maqolasida yoki birikma termin uchun havola boʻlib xizmat qiladigan 

asosiy terminning asosiy maqolasida berilishi kerakmi degan savol mualliflarning hukmiga 

havola qilinadi: ayrim lugʻatlarda terminologik birikmalar alohida lugʻat maqolasi, ayrimida 

asosiy termin maqolasi ichidv beriladi. Tarjima lugʻatlarida alohida, boshqa lugʻatlar: yasalish 

lugʻati va ta’limiy lugʻatlarda uyalarda berish maqsadga muvofiq. 

Omonim terminning joylashishi lugʻatning asosiy koʻrsatkichi tuzilishi bilan bogʻliq: 

ideografik lugʻatlardaomonimlar turli mavzuli boʻlimlarga boʻlinadi, alifbo lugʻatlarida esa 

koʻpincha bitta lugʻat maqolasidaboʻladi. 

S.V.Grinevning fikricha, mikrokompozitsiya (lugʻat maqolasi) elementlarigaatama 

haqidagi turli xil ma’lumotlar kiradi. Masalan: gʻayritabiiy (imlo, talaffuz, grammatik 
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ma’lumotlar, atamaning variantlari), etimologik (tilda paydo boʻlish vaqti, rivojlanish 

bosqichlari, oʻzlashtirish manbai), atributiv (muayyan mavzuga, leksik maqomga, stilistik 

mansublik, leksik sohagamansublik), izohli (lugʻatda izohlash usullari), assotsiativ (leksik 

muhitga xos, ekvivalent atamalar; omonimlar, antonimlar, hosilaatamalar), pragmatik 

(xronologik belgilar va me’yoriy holatda qoʻllanilishi), ta’riflangan terminning verbal va 

noverbal tasvir xususiyatlari, shuningdek, mikrostruktura parametrlari (maqola tuzilishi, lugʻat 

maqolasi va uning joylashuvi, foydalanilgan shriftlar va boshqalar) [16,17]. 

Yuqorida terminlogik lugʻatlarni tuzishning nazariy tomonlarini koʻrib chiqdik. Quyida 

lingvistik terminologik lugʻat misolida shunday lugʻatlarning tuzilishini tahlil qilamiz. 

T.V.Jerebilo muallifligidagi “Lingvistik terminlar lugʻati” [20,486] ni namuna sifatida olamiz. 

Muallif lugʻatdan foydalanish boʻyicha yoʻqrinoma qismida mazkur lugʻatdagi leksikografik 

ma’lumotlar tipini quyidagicha guruhlaydi: 

1. Funksional uslublarning axborot modellari, nutqning kommunikativ xususiyati, 

uslubiy farqli matnlar, semantik modellar maydoni. 

2. Uslubiy xususiyatlar. 

3. Lisoniy vositalar. 

4. Ekstralingvistik omillar maydoni. 

5. Muloqot jarayoni haqida leksikografik axborot. 

6. Matn strukturasini tavsiflashga bagʻishlangan maydon. 

7. Struktur-kompozitsion qismlar. 

8. Matn, tizim uslubini modellashtirish maydoni. 

9. Funksional uslublar maydoni. 

10. Uslubiy boʻyoqlari maydoni. 

11. Umumiy axborot maydoni. 

12. Grafik vositalar. 

13. Taksonimiya va metataksonomiya maydoni. 

14. Lugʻat maqolasiga kirish. 

15. Terminologik sinonim va dubletlar maydoni. 

16. Analoglar maydoni. 

17. Paronimlar maydoni. 

18. Terminologik omonimlar maydoni.  

Masalan:  

Нapeчиe1 (мopф.) …  

Нapeчиe2 (гoвop) …  

Сoюз1 – чaсть peчи …  

Сoюз2 – (языкoвoй) …) 

19. Ma’nosi izohlash maydoni. 

20. Kontekstlar maydoni. 

21. Sitata va misollar maydoni. 

22. Urgʻu va talaffuz maydoni. 

23. Ta’qiqlar maydoni. 

24. Etimologik axborot maydoni. 

 Bu qismlar lugʻat maqolasining tuzilishi foydalanuvchiga 1) termindan 

foydalanish; 2) atamani kiritish: a) atama tanlash; b) atamani qidirish; v) atamaning yaratilishi; 
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d) atamani paradigmaga kiritish; e) atamalarni chegaralash; e) muddatga aniqlik kiritish; 3) 

atamaning ta’rifi (ta’rifi); 4) ixtiyoriy kommunikativ vaziyatlar: a) atama tarixi; b) atamaning 

etimologiyasi; v) terminni baholash (aksiologik jihat) haqida ma’lumot beradi [20,486]. 

XULOSA. 

 Xulosa sifatida aytish mumkinki, terminologik lugʻatning makro va 

mikrostrukturasi oʻziga xos boʻlib, terminlarni tavsiflashning oʻziga xosligini koʻrish 

mumkin.Terminologik lugʻatning boshqa lugʻatlardan farqi uning kompozitsiyada koʻrinadi: 

lugʻatning asosiy va yordamchi qismlari, lugʻat maqolalarini tartiblashtirish qoidalari, maxsus 

leksikaga oid turli axborotlarni tizimli taqdim etish kabi jarayonlar muhim. Ensiklopedik lugʻat 

kompozitsiyasi mega-, makro-, media- va mikro strukturalarda namoyon boʻladi. 

Megastruktura kirish qismi, “lugʻatdan foydalanish tartibi” boʻlimi, lugʻatning asosiy qismi, turli 

ilovalardan; makrotuzilma lugʻat maqolasini shakllantirish va tartibga solish tamoyillarini 

tanlash; mikrostruktura soʻzlikning tanlash va tashkil etishdan tashkil 

topadi.Terminografiyada termin tavsifining (1) umumiy ta’rif (definitsiya); (2) qismli ta’rif; (3) 

operatsion ta’rif; (4) kombinatsiya qilingan ta’rif; (5) havola beruvchi izoh; (6) ensiklopedik 

ta’rif kabi koʻrinishlari farqlanadi. 
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